
1911 BULLET-PROOF™ RECOIL SPRING PLUG - WILSON COMBAT
RINGED RECOIL SPRING PLUG

Durable, Good-Looking Stainless Steel Replacement

Durable stainless steel recoil spring plug replaces a lost or damaged plug.
CNC-machined from 316 stainless steel bar stock with an attractive brushed
finish and a Flat uncheckered end or a Ringed end. Both styles give a sleek,
elegant look and resist marring from either the bushing or bushing wrench during
assembly and disassembly.

Attributes

Name: WILSON COMBAT RINGED RECOIL SPRING PLUG
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000106
Mfr. No.: 566
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 874218005948

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit
während der Benutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die richtige
Verwendung, Installation und Wartung des Recoil Spring Plugs zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an die grundlegenden Sicherheitsregeln im
Umgang mit Waffen.
Halte den Recoil Spring Plug von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Recoil Spring Plug nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt erscheint.
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Recoil Spring Plug installierst oder entfernst.
Vermeide es, Finger oder andere Körperteile in den Bereich der Rückstoßfeder während der Installation oder
Demontage zu bringen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Montage und Demontage, um Unfälle zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines BushingWrench.

Installation

Entferne, falls zutreffend, den vorhandenen Recoil Spring Plug.
Richte den neuen Recoil Spring Plug mit der Rückstoßfederbaugruppe aus.
Setze den Recoil Spring Plug in das Gehäuse der Rückstoßfeder ein.
Verwende den BushingWrench, um den Plug zu sichern, wobei du darauf achtest, dass er fest, aber
nicht übermäßig fest sitzt.

Nutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktioniert.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen
während der routinemäßigen Wartung.

Demontage

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Demontage beginnst.
Verwende den BushingWrench, um den Recoil Spring Plug zu lösen.
Entferne den Recoil Spring Plug vorsichtig und bewahre ihn sicher auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Recoil Spring Plugs gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Recoil Spring Plug nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen die örtlichen
Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plugs, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinem 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug
auf Sicherheit und genieße dein Produkt verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG

Introduction
Thank you for choosing the 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug by Wilson Combat. This product is designed
to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper usage, installation, and maintenance of the recoil spring plug.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow basic gun safety rules.
Keep the recoil spring plug away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring plug for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the recoil spring plug if it appears damaged or worn.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the recoil spring plug.
Avoid placing fingers or other body parts in the path of the recoil spring during installation or disassembly.
Follow the manufacturer's instructions for assembly and disassembly to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a bushing wrench.

Installation

Remove the existing recoil spring plug if applicable.
Align the new recoil spring plug with the recoil spring assembly.
Insert the recoil spring plug into the recoil spring housing.
Use the bushing wrench to secure the plug in place, ensuring it is snug but not overly tight.

Usage

After installation, perform a function check of the firearm to ensure proper operation.
Regularly check the recoil spring plug for any signs of wear or damage during routine maintenance.

Disassembly

Ensure the firearm is unloaded before beginning disassembly.
Use the bushing wrench to loosen the recoil spring plug.
Carefully remove the recoil spring plug and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn recoil spring plugs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring plug in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support regarding the 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911
BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TAPÓN
DEL RESORTE DE RETROCESO 1911
BULLETPROOF™

Introducción
Gracias por elegir el Tapón del Resorte de Retroceso 1911 BULLETPROOF™ de Wilson Combat. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras asegura la seguridad durante su uso. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender el uso adecuado, la instalación y
el mantenimiento del tapón del resorte de retroceso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las reglas básicas de seguridad.
Mantén el tapón del resorte de retroceso alejado de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el tapón del resorte de retroceso en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso
No utilices el tapón del resorte de retroceso si parece dañado o desgastado.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o retirar el tapón del resorte de
retroceso.
Evita colocar los dedos u otras partes del cuerpo en la trayectoria del resorte de retroceso durante la
instalación o desensamble.
Sigue las instrucciones del fabricante para el ensamblaje y desensamble para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave para el casquillo.

Instalación

Retira el tapón del resorte de retroceso existente si es aplicable.
Alinea el nuevo tapón del resorte de retroceso con el ensamblaje del resorte de retroceso.
Inserta el tapón del resorte de retroceso en la carcasa del resorte de retroceso.
Usa la llave para el casquillo para asegurar el tapón en su lugar, asegurándote de que esté ajustado
pero no demasiado apretado.

Uso

Después de la instalación, realiza un chequeo de funcionamiento del arma de fuego para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Revisa regularmente el tapón del resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño durante
el mantenimiento rutinario.

Desensamble

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar el desensamble.
Usa la llave para el casquillo para aflojar el tapón del resorte de retroceso.
Retira cuidadosamente el tapón del resorte de retroceso y guárdalo de forma segura.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapón del resorte de retroceso dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el tapón del resorte de retroceso en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las
autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el Tapón del Resorte de Retroceso 1911 BULLETPROOF™,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o en el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Tapón del Resorte de Retroceso 1911 BULLETPROOF™. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu
producto de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de votre arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre l'utilisation, l'installation et l'entretien appropriés du plug de
ressort de recul.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les règles de sécurité de base.
Gardez le plug de ressort de recul hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le plug de ressort de recul pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez pas le plug de ressort de recul s'il semble endommagé ou usé.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le plug de ressort de recul.
Évitez de placer vos doigts ou d'autres parties du corps dans le chemin du ressort de recul lors de l'installation
ou du démontage.
Suivez les instructions du fabricant pour l'assemblage et le démontage afin d'éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé à bushing.

Installation

Retirez le plug de ressort de recul existant si nécessaire.
Alignez le nouveau plug de ressort de recul avec l'assemblage du ressort de recul.
Insérez le plug de ressort de recul dans le logement du ressort de recul.
Utilisez la clé à bushing pour sécuriser le plug en place, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté mais pas
trop serré.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un
fonctionnement correct.
Vérifiez régulièrement le plug de ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de dommage lors
de l'entretien de routine.

Démontage

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le démontage.
Utilisez la clé à bushing pour desserrer le plug de ressort de recul.
Retirez soigneusement le plug de ressort de recul et conservezle en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout plug de ressort de recul endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le plug de ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutôt les autorités
locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support concernant le 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou sur le site web officiel.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre produit de
manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
BULLETPROOF™ RECOIL SPRING PLUG

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere il corretto utilizzo,
l'installazione e la manutenzione del plug per molla di rinculo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le regole fondamentali di sicurezza delle armi.
Tieni il plug per molla di rinculo lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il plug per molla di rinculo per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il plug per molla di rinculo se appare danneggiato o usurato.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi i dispositivi di protezione per gli occhi,
quando maneggi le armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il plug per molla di rinculo.
Evita di posizionare le dita o altre parti del corpo nel percorso della molla di rinculo durante l'installazione o lo
smontaggio.
Segui le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e lo smontaggio per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave per ghiera.

Installazione

Rimuovi il plug per molla di rinculo esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo plug per molla di rinculo con l'assemblaggio della molla di rinculo.
Inserisci il plug per molla di rinculo nella custodia della molla di rinculo.
Usa la chiave per ghiera per fissare il plug in posizione, assicurandoti che sia ben saldo ma non
eccessivamente stretto.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per garantire un
funzionamento corretto.
Controlla regolarmente il plug per molla di rinculo per eventuali segni di usura o danni durante la
manutenzione di routine.

Smontaggio

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare lo smontaggio.
Usa la chiave per ghiera per allentare il plug per molla di rinculo.
Rimuovi con attenzione il plug per molla di rinculo e conservalo in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali plug per molla di rinculo danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il plug per molla di rinculo nei rifiuti domestici normali. Invece, contatta le autorità locali per la
gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardante il 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo 1911
BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e goditi il tuo prodotto in modo
responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 BULLETPROOF™
RECOIL SPRING PLUG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug od Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojej broni palnej, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć prawidłowe użytkowanie,
instalację i konserwację korka sprężyny powrotnej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni.
Trzymaj korek sprężyny powrotnej z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj korek sprężyny powrotnej pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów poprzez platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj korka sprężyny powrotnej, jeśli wydaje się uszkodzony lub zużyty.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub demontażem korka sprężyny powrotnej.
Unikaj umieszczania palców lub innych części ciała w drodze sprężyny powrotnej podczas instalacji lub
demontażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i demontażu, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz do tulei.

Instalacja

Usuń istniejący korek sprężyny powrotnej, jeśli to konieczne.
Wyreguluj nowy korek sprężyny powrotnej z zespołem sprężyny powrotnej.
Włóż korek sprężyny powrotnej do obudowy sprężyny powrotnej.
Użyj klucza do tulei, aby zabezpieczyć korek na miejscu, upewniając się, że jest ciasny, ale nie zbyt
mocno dokręcony.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj korek sprężyny powrotnej pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub
uszkodzenia podczas rutynowej konserwacji.

Demontaż

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem demontażu.
Użyj klucza do tulei, aby poluzować korek sprężyny powrotnej.
Ostrożnie usuń korek sprężyny powrotnej i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte korki sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj korka sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z
lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb wsparcia dotyczącego 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi na opakowaniu lub na oficjalnej
stronie internetowej.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i
ciesz się swoim produktem odpowiedzialnie.
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Turvaohjeet 1911 BULLETPROOF™ RECOIL SPRING
PLUG:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug tuotteen Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi jousipistoolin liukusäätimen liitospinnan oikean käytön, asennuksen ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja noudata perusaseen turvallisuussääntöjä.
Pidä recoil spring plug lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista recoil spring plug säännöllisesti vahinkojen tai kulumisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Älä käytä recoil spring plugia, jos se näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojausta, käsitellessäsi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen recoil spring plugin asentamista tai poistamista.
Vältä sormien tai muiden kehon osien asettamista recoil springin kulkureitille asennuksen tai purkamisen
aikana.
Noudata valmistajan ohjeita kokoonpanossa ja purkamisessa onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien bushingwrench.

Asennus

Poista tarvittaessa olemassa oleva recoil spring plug.
Aseta uusi recoil spring plug recoil spring kokoonpanon kanssa.
Työnnä recoil spring plug recoil spring koteloon.
Käytä bushingwrenchiä varmistaaksesi, että plug on paikallaan, varmistaen, että se on tiukka mutta ei
liian tiukka.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Tarkista säännöllisesti recoil spring plug kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta huoltotoimien
yhteydessä.

Purkaminen

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen purkamista.
Käytä bushingwrenchiä löysätäksesi recoil spring plugia.
Poista recoil spring plug varovasti ja säilytä se turvallisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet recoil spring plugit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä recoil spring plugia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin
jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug tuotteen osalta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911
BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug tuotteen kanssa. Kiitos, että huomioit turvallisuuden, ja nauti tuotteestasi
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911
BULLETPROOF™ RECOIL SPRING PLUG

Introduktion
Tack för att du valt 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för
att förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning, installation och underhåll av recoil spring
pluggen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ grundläggande säkerhetsregler för vapen.
Håll recoil spring pluggen borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoil spring pluggen för tecken på skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte recoil spring pluggen om den verkar skadad eller sliten.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, vid hantering av skjutvapen.
Se till att vapnet är avlastat innan installation eller borttagning av recoil spring pluggen.
Undvik att placera fingrar eller andra kroppsdelar i vägen för recoil spring under installation eller demontering.
Följ tillverkarens anvisningar för montering och demontering för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt avlastat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en bushing wrench.

Installation

Ta bort den befintliga recoil spring pluggen om tillämpligt.
Justera den nya recoil spring pluggen med recoil springassemblaget.
Sätt in recoil spring pluggen i recoil springhuset.
Använd bushing wrench för att säkra pluggen på plats, se till att den är åtdragen men inte överdrivet
hårt.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa korrekt drift.
Kontrollera regelbundet recoil spring pluggen för tecken på slitage eller skador under rutinunderhåll.

Demontering

Se till att vapnet är avlastat innan du påbörjar demonteringen.
Använd bushing wrench för att lossa recoil spring pluggen.
Ta försiktigt bort recoil spring pluggen och förvara den på ett säkert ställe.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna recoil spring plugs i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte recoil spring pluggen i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokala avfallshanteringsmyndigheter
för korrekt kassering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din 1911 BULLETPROOF™ Recoil Spring Plug. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din produkt
ansvarsfullt.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 BULLETPROOF™
ZÁSLEPKU PRUŽINY ZPĚTNÉHO RÁZU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 BULLETPROOF™ Záslepku pružiny zpětného rázu od Wilson Combat. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho střelného zařízení a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Před
použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste porozuměli správnému používání, instalaci
a údržbě záslepky pružiny zpětného rázu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte základní pravidla bezpečnosti.
Držte záslepku pružiny zpětného rázu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny zpětného rázu na známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte záslepku pružiny zpětného rázu, pokud se zdá poškozená nebo opotřebovaná.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním záslepky pružiny zpětného rázu.
Vyhněte se umístění prstů nebo jiných částí těla do dráhy pružiny zpětného rázu během instalace nebo
demontáže.
Dodržujte pokyny výrobce pro montáž a demontáž, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá.
Připravte potřebné nástroje, včetně klíče na bushing.

Instalace

Odstraňte existující záslepku pružiny zpětného rázu, pokud je to relevantní.
Zarovnejte novou záslepku pružiny zpětného rázu s montáží pružiny zpětného rázu.
Vložte záslepku pružiny zpětného rázu do pouzdra pružiny zpětného rázu.
Použijte klíč na bushing, abyste zajistili záslepku na místě, ujistěte se, že je pevná, ale ne příliš
utažená.

Používání

Po instalaci proveďte kontrolu funkce střelné zbraně, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny zpětného rázu na známky opotřebení nebo poškození během
rutinní údržby.

Demontáž

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před zahájením demontáže.
Použijte klíč na bushing k uvolnění záslepky pružiny zpětného rázu.
Opatrně vyjměte záslepku pružiny zpětného rázu a bezpečně ji uložte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované záslepky pružiny zpětného rázu v souladu s místními
předpisy.
Nevyhazujte záslepku pružiny zpětného rázu do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní
orgány pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se 1911 BULLETPROOF™ Záslepky pružiny zpětného rázu se prosím
odvolejte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší 1911
BULLETPROOF™ Záslepky pružiny zpětného rázu. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užívejte si svůj
produkt zodpovědně.


